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See the notice on TED website

262566-2026 - Kilpailu
Saksa – Jätteisiin liittyvät palvelut – Rudersdorfer Tunnel VP02 - Transport, Entsorgung und 
Übernahme
OJ S 75/2026 17/04/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: DB InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)
Sähköposti: Heidrun.Niebuhr@deutschebahn.com
Hankintayksikön toimiala: Rautatiepalvelut

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Rudersdorfer Tunnel VP02 - Transport, Entsorgung und Übernahme
Kuvaus: Rudersdorfer Tunnel VP02 - Transport, Entsorgung und Übernahme
Menettelyn tunniste: 3fd58a29-d98a-4b2c-940a-572d500b4989
Sisäinen tunniste: 26FEI86140
Menettelyn tyyppi: Tarjouskilpailukutsun julkaisemisen jälkeinen neuvottelumenettely / 
tarjousperusteinen neuvottelumenettely
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90500000 Jätteisiin liittyvät palvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Wilnsdorf
Postinumero: 57234
Maaryhmittely (NUTS): Siegen-Wittgenstein (DEA5A)
Maa: Saksa

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU
sektvo -

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 2
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 2

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Gemäß §§ 123, 124 GWB, § 42 Abs. 1 UVgO bzw. § 16 VOB/A

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/262566-2026
mailto:Heidrun.Niebuhr@deutschebahn.com
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5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Transport und Entsorgung von Aushub und Abbruchmassen
Kuvaus: Verwertung bzw. Beseitigung und Transport von Bau und Abbruchabfällen zu den 
Entsorgungsanlagen sowie Transporte zur Übernahmestelle wie angegeben.
Sisäinen tunniste: 9c9c4db9-ef17-48bb-8dde-7ebfcc28a36a

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90500000 Jätteisiin liittyvät palvelut
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Automatische Verlängerung. Es besteht nach 4 Jahren und nach 6 Jahren 
die Möglichkeit der einseitigen Kündigung durch den AG.

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Wilnsdorf
Postinumero: 57234
Maaryhmittely (NUTS): Siegen-Wittgenstein (DEA5A)
Maa: Saksa

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/11/2026
Päättymispäivä: 31/10/2030

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 3

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Ausgefüllte Lieferantenselbstauskunft (Vordruck wird unter 

 unter Angabe der Vergabenummer 26FEI86140 http://www.deutschebahn.com/bieterportal
bereitgestellt) oder: —Angabe „Allgemeine Daten“ – Angabe „Verantwortlicher für die 
Selbstauskunft des Unternehmens“ – Angabe „Ansprechpartner/Verantwortliche“ – Angabe 
„Firmenprofil“ Angabe des jährlichen Gesamtumsatz der letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahre, — Angabe des jährlichen Umsatz in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren soweit dieser Leistungen betrifft, der mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar ist, unter Einschluss des Anteils der mit anderen Unternehmen ausgeführten 
Aufträgen, — Anzahl der Mitarbeiter der jeweils letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre, 
soweit diese Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter 

http://www.deutschebahn.com/bieterportal
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Einschluss des Anteils der mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen. 
Darüberhinausgehende Angaben sind "Kann" Angaben
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
Painotus (pisteinä, tarkka): 1,00

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Vollständig ausgefüllte Bietereigenerklärung (Vordruck wird unter 

 unter Angabe der 26FEI86140 bereitgestellt), oder: http://www.deutschebahn.com/bieterportal
—Versicherung, dass über das Vermögendes Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder 
kein vergleichbares gesetzliches Verfahren eröffnet ist, die Eröffnung weder beantragt noch 
ein Antrag mangels Masse abgelehnt worden ist, —Erklärung, dass sich das Unternehmen 
nicht in Liquidation befindet, —Erklärung über Einträge im Gewerbezentralregister, —
Erklärung, ob Verfahren anhängig ist/sind oder war(en), das/die noch zu einer Eintragung in 
das Gewerbezentralregister führen kann/können, —Versicherung, dass das Unternehmen sein 
Gewerbe ordnungsgemäß angemeldet hat und sofern nach Maßgabe der Vorschriften des 
HGB eintragungs pflichtig im Handelsregister eingetragen ist. Ich versichere nach bestem 
Wissen und Gewissen und unter Anwendung der erforderlichen Sorgfalt entsprechend der für 
mich nationalgeltenden Rechtsakte, dass das Unternehmen auf keiner Sanktionsliste aufgrund 
einer EU-VO oder aufgrund sonstiger anwendbarer nationaler, europäischer oder UN-
Embargo-und Außenwirtschaftsvorschriften geführt wird und keinen sonstigen wirtschaftlichen 
Sanktionsmaßnahmen unterliegt. Ich versichere auch unter Beachtung der EU-Blocking 
Verordnung, dass das Unternehmen auf keiner US-amerikanischen oder britischen 
Sanktionslistegeführt wird oder sonstigen US-amerikanischen oder britischen wirtschaftlichen 
Sanktionsmaßnahmen unterliegt. Ich versichere außerdem, dass das Unternehmen nicht 
unmittelbar oder mittelbar im mehrheitlichen Eigentum einer natürlichen oder juristischen 
Person steht, die auf einer der genannten Sanktionslisten geführt wird oder die sonstigen 
wirtschaftlichen Sanktionsmaßnahmen unterliegt. Ich versichere, den Auftrag ohne 
Verwendung von Gütern oder Dienst-leistungen, welche nach den aktuellen Sanktionen, 
insbesondere nach den Finanzsanktionen, Embargomaßnahmen und 
Außenwirtschaftsvorschriften der Europäischen Union und ihrer Mitgliedstaaten, der Vereinten 
Nationen, der USA, des Vereinigten Königreichs sowie der Schweiz, sanktioniert sind, zu 
erfüllen. Ich versichere dass ich kein russischer Staatsangehöriger und keine in Russland 
niedergelassene natürliche Person bin bzw. das Unternehmen kein ein Russland 
niedergelassene juristische Person, Organisation oder Einrichtung ist. Ich versichere dass 
eine unter Anstrich 1 fallende natürliche oder juristische Person, Organisation oder Einrichtung 
weder unmittelbar noch mittelbar mehr als 50 Prozent der Anteile am Unternehmen hält. —Ich 
versichere dass ich bzw. mein Unternehmen weder im Namen noch auf Anweisung einer unter 
Anstrich1 fallenden natürlichen oder juristischen Person, Organisation oder Einrichtung 
handele bzw. handelt. — Ich versichere, dass natürliche oder juristische Personen, 
Organisationen oder Einrichtungen im Sinne von lit. c zu nicht mehr als zehn Prozent am zu 
vergebenen Auftrag beteiligt sein werden, sei es als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder als 
Unternehmen im Rahmen einer Eignungsleihe gemäß § 47 SektVO. —Versicherung, dass das 
Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nicht gegen geltende umwelt-,sozial- 
oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen, z. B. gegen die in § 21 Arbeitnehmer Entsendegesetz,§ 
98c Aufenthaltsgesetz, § 19Mindestlohngesetz oder § 21Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz 
oder § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz genannten Vorschriften, verstoßen hat. — 
Versicherung, dass das Unternehmen seinen Pflichten zur Zahlung von Steuern und Abgaben 
sowie zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung(Kranken-, Pflege-, Unfall-
, Renten- und Arbeitslosenversicherung)nachgekommen ist.—Erklärungen zur 

http://www.deutschebahn.com/bieterportal
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kartellrechtlichen Compliance und Korruptionsprävention: a) Erklärung, dass das 
Unternehmen in Bezug auf die Vergabe und darüber hinaus auch in den vergangenen drei 
Jahren keine unzulässige wettbewerbsbeschränkende Abrede getroffen hat. Unzulässige 
wettbewerbsbeschränkende Abreden in diesem Sinne sind insbesondere Verstöße gegen die 
kartellrechtlichen Kernbeschränkungen i. S. v. Art. 101 AEUV, §1 GWB (Preis-,Submissions-, 
Mengen-, Quoten-, Gebiets und Kundenabsprachen) sowie sonstige Vereinbarungen mit 
anderen Unternehmen, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des 
Wettbewerbs bezwecken oder bewirken können. b) dass das Unternehmen sich zu 
einemunbeschränkten Wettbewerb und zur Korruptionsprävention bekennt und sichergestellt 
hat, dass sich die Unternehmensführung der Bedeutung bewusst ist, die der Beachtung aller 
geltenden Wettbewerbs- und Korruptionsgesetze zukommt. — Erklärung, dass das 
Unternehmen bei der Ausführung eines früheren Auftrags oder Konzessionsvertrages bei der 
Deutsche Bahn AG oder einem mit ihr gemäß §§ 15 ff. AktG verbundenen Unternehmen keine 
wesentliche Anforderung erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat, —Erklärung, dass: 
a) das Unternehmen in Bezug auf Ausschlussgründe nach §§ 123 f. GWB oder 
Eignungskriterien nach § 122GWB keine Täuschung begangen und auch keine Auskünfte 
zurückgehalten hat und b) das Unternehmen stets in der Lage ist, geforderte Nachweise in 
Bezug auf die§§ 122 bis 124 GWB zu übermitteln. — Erklärung, dass das Unternehmen zu 
keinem Zeitpunkt in einem Vergabeverfahren der Deutsche Bahn AG oder eines mit ihr gemäß 
§§ 15 ff. AktG verbundenen Unternehmens. a) versucht hat, die Entscheidungsfindung in 
unzulässiger Weise zu beeinflussen, b) versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, 
durch die es unzulässige Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen könnte, oder c) 
irreführende Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung beeinflussen konnte 
bzw. dies versucht hat. — sowie Punkt 12ff der Anlage Bietereigenerklärung der 
Vergabeunterlagen.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
Painotus (pisteinä, tarkka): 1,00

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät laadunvarmistusstandardien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Der Bieter in Los 1 muss eine Zertifizierung als 
Entsorgungsfachbetrieb gem. §§ 56, 57 KrWG für die auftragsrelevanten abfallwirtschaftlichen 
Tätigkeiten (z.B. Behandeln, Verwerten und/oder Beseitigen, Makeln, Handeln) nachweisen. 
Für ausländische Bieter und/oder etwaig vorgesehene ausländische Nachunternehmer wird 
der Nachweis einer vergleichbaren Qualifikation verlangt, die mindestens die Anforderungen 
der Entsorgungsfachbetriebeverordnung (EfbV) insbesondere an Organisation, Ausstattung 
und Tätigkeit des Betriebes sowie das im Betrieb beschäftigte Personal und zusätzlich an die 
Überwachung des Betriebes umfasst. Die Gleichwertigkeit ist nachzuweisen mittels der 
übersetzten notwendigen Genehmigungen der zuständigen Behörden für die 
abfallwirtschaftlichen Tätigkeiten. Außerdem muss der Bieter folgende Unterlagen einreichen: 
- (1) Steckbrief gemäß Anhang B5 (darin sind insbesondere Angaben zu den relevanten 
Anlagengenehmigungen, der Art und Gültigkeit des Zertifikates, den zugelassenen 
Abfallschlüsseln, sowie Angaben zu Kapazitätsbegrenzungen etc. zu machen). Es ist je 
Anlage ein Steckbrief zu erstellen. - (2) für mindestens 1in Los 1 und/oder Los 2 gemeldete 
Anlage zur Errichtung und zum Betrieb der Anlage erforderliche Genehmigung und Anzeige, 
insbesondere nach BImSchG, Landesrecht, bzw. Deponierecht (alle relevanten 
Genehmigungsbescheide zuzüglich Auszüge, in denen der betroffene Anlagenstandort sowie 
der Genehmigungstatbestand genannt ist, sowie alle für die Annahme und Entsorgung dieser 
Anlage relevanten Auszüge wie z.B. zugelassene Abfallschlüssel nach AVV, 
Annahmegrenzwerte, Begrenzungen der Kapazität etc..). Die Genehmigung zur Annahme von 
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Materialien einer Anlage muss spätestens bis zum Zustandekommen der Einzelverträge 
(Materialanfall) dem AG vorliegen. - (3) Bei grenzüberschreitender Verbringung: Die 
Genehmigung der Anlage durch die ausländische Behörde sowie die Genehmigung der 
ausländischen Behörde zur Annahme des Abfalls in Originalschrift und in beglaubigter 
Übersetzung Einsatz Nachunternehmer/Anforderungen an die Entsorgungs- und 
Übernahmeanlagen: Als Nachunternehmer für Entsorgungs- und Übernahmeleistungen oder 
Teile der Entsorgungs- und Übernahmeleistung dürfen nur solche Unternehmen eingesetzt 
werden, die die Voraussetzungen der Ziffer 10 des Anhang C1 „Rahmenvertrag“ sowie Ziffer 
10 der Anlage 8 zu C1+2 „Besondere Bedingungen Entsorgung und Übernahme“ - soweit sie 
für die übertragene Leistung erforderlich sind - erfüllen oder die Voraussetzungen nach § 7 
Abs. 3 EfbV einhalten. Als Nachunternehmer für Transportleistungen per LKW darf nur ein 
Unternehmen eingesetzt werden, das Kraftfahrzeughalter im Sinne des Straßenverkehrs-
gesetztes ist und das über eine Erlaubnis für den gewerblichen Güterverkehr nach § 3 des 
Güterkraftverkehrgesetzes (GüKG) oder eine als Erlaubnis nach § 3 GüKG geltende 
Gemeinschaftslizenz nach § 5 GüKG verfügt, die mindestens 3 Monate länger gültig ist als der 
letzte für einen Einzelauftrag vereinbarte Ausführungstermin. Für den Fall, dass der Bewerber 
wegen fehlender oder unzureichender eigene Entsorgungs-, Übernahme und/oder 
Transportkapazitäten und zur Erfüllung der im Verfahren geltenden Eignungsanforderungen 
beabsichtigt, fremde Unternehmen (fremde Unternehmen in diesem Sinne sind auch 
konzernverbundene Unternehmen) mit diesen Leistungen zu beauftragen, ist das 
Bestätigungsschreiben Meldung von Drittanlagen (Anhang B6 des Teilnahmewettbewerbs) 
des fremden Unternehmens vorzulegen. Aus der Erklärung muss hervorgehen, - die Anlage 
über die notwendigen Betriebsgenehmigungen und Kapazitäten gemäß Steckbrief im 
gesamten Vertragszeitraum (inkl. der Verlängerungsoption) für die in den Vergabeunterlagen 
genannten Abfälle verfügt. - dass die Anlage bereit ist, für den betreffenden Vertragszeitraum 
(unter Berücksichtigung der Verlängerungsoption) die dem Leistungsvertrag zu Grunde 
liegenden Materialien anzunehmen und, sofern zutreffend, ordnungsgemäß entsorgt, - die im 
Steckbrief (Anhang B5) genannten Grenzwerte, denen der Genehmigung der Anlage 
entsprechen und eine Änderung der Grenzwerte dem AG unmittelbar bekanntgegeben werden 
- der Betreiber der Anlage die weiteren Verpflichtungen betreffend Entsorgungsanalagen, 
insbesondere die Kontrollrechte nach Anlage 8 zu C1a+b Besonderen Bedingung Entsorgung 
und Übernahme und dafür neben dem Auftragnehmer einsteht Weiterhin sind vorzulegen: - 
Nur für Los 1 Nachweis der Zertifizierung als Entsorgungsfachbetrieb gem. §§ 56, 57 KrWG 
für die übernommenen abfallwirtschaftlichen Tätigkeiten (Behandeln, Verwerten und/oder 
Beseitigen). Der Bieter muss sicherstellen, dass ihm für sämtliche von ihm eingesetzte 
Transporteure die Bestätigung der Anzeige des Efb-Zertifikates bei der zuständigen Behörde 
vorliegt. Erklärung, dass der Transportnachunternehmer eine Zertifizierung als 
Entsorgungsfachbetrieb gem. §§ 56, 57 KrWG für die übernommenen abfallwirtschaftlichen 
Tätigkeiten (Sammeln/Befördern) vorweisen kann - Die oben unter (1) bis (3) aufgeführten 
Erklärungen und Nachweise, soweit relevant. - Verpflichtungserklärung(en) des/ der fremden 
Unternehmen(s) Sofern die Zertifizierung als Entsorgungsfachbetrieb gem. §§ 56, 57 KrWG 
und/oder Nachweise zu den Ziffern (1) bis (3) zum genannten Zeitpunkt von einzelnen 
Entsorgungs- oder Transport-Nachunternehmern nicht vorliegen, hat der Bieter mit Abgabe 
des Teilnahmeantrags zu versichern, dass er sich bemüht, die entsprechenden Zertifikate und 
Genehmigungen so bald wie möglich zu erlangen. Ohne gültige Zertifikate und 
Genehmigungen werden Bestellungen (Einzelaufträge) an den Auftragnehmer nicht vergeben. 
Hinweis: Fremde Unternehmen, auf deren Kapazitäten sich das Unternehme gem. § 47 
SektVO berufen hat, gelten als verbindlich benannt
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
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Painotus (pisteinä, tarkka): 1,00
Tiedot kaksivaiheisen menettelyn jälkimmäisestä vaiheesta: 
Menettely etenee peräkkäisissä vaiheissa. Kussakin vaiheessa osa osallistujista voidaan karsia

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Preis
Kuvaus: Preis
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: saksa
Lisätietojen pyytämisen määräaika: 11/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/dc2b972c-abe2-49de-bfed-bb71567f4259

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Menettelyn ehdot: 
Arvioitu päivä, jona tarjouspyynnöt lähetetään valituille ehdokkaille: 22/06/2026
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/dc2b972c-abe2-49de-bfed-bb71567f4259
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: saksa
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Sicherheiten gemäß Vergabeunterlagen
Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 20/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-
Euroopan aika, Keski-Euroopan kesäaika
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan kaikki puuttuvat hakuasiakirjat voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: Gemäß § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB/A-EU. Mögliche Hinweise des 
Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Entfällt
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Die Zahlungsbedingungen gelten gemäß Vergabeunterlagen.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Puitejärjestely, johon ei liity uudelleen kilpailuttamista
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/dc2b972c-abe2-49de-bfed-bb71567f4259
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/dc2b972c-abe2-49de-bfed-bb71567f4259
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/dc2b972c-abe2-49de-bfed-bb71567f4259
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/dc2b972c-abe2-49de-bfed-bb71567f4259
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5.1.16.
 
Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Vergabekammer des Bundes
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Wenn der Zuschlag bereits wirksam erteilt worden ist, 
kann dieser nicht mehr vor der Vergabekammer angegriffen werden (§ 168 Abs. 2 Satz 1 
GWB). Der Zuschlag darf erst 10 Kalendertage nach Absendung der Bekanntgabe der 
Vergabeentscheidung per Fax oder per E-Mail bzw. 15 Kalendertage nach Absendung der 
Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post erteilt werden (§ 134 Abs. 2 GWB). Die 
Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend gemachten 
Vergabeverstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. – soweit die 
Vergabeverstöße aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind – bis 
zum Ablauf der Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 3 
GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist ebenfalls unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Des Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 
GWB genannten Fristen verwiesen.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: DB InfraGO AG – Geschäftsbereich 
Fahrweg (Bukr 16)
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Vergabekammer 
des Bundes

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Übernahme von Bodenmaterial
Kuvaus: Übernahme von Ausbruch und Aushubmaterialien, Festgestein gebrochen, Transport 
frei Anlage
Sisäinen tunniste: 97e7f657-04e1-47f8-a6d4-17851e519591

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90500000 Jätteisiin liittyvät palvelut
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Automatische Verlängerung. Es besteht nach 4 Jahren und nach 6 Jahren 
die Möglichkeit der einseitigen Kündigung durch den AG.

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Wilnsdorf
Postinumero: 57234
Maaryhmittely (NUTS): Siegen-Wittgenstein (DEA5A)
Maa: Saksa

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/11/2026
Päättymispäivä: 31/10/2030

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 3

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
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Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Ausgefüllte Lieferantenselbstauskunft (Vordruck wird unter 

 unter Angabe der Vergabenummer 26FEI86140 http://www.deutschebahn.com/bieterportal
bereitgestellt) oder: —Angabe „Allgemeine Daten“ – Angabe „Verantwortlicher für die 
Selbstauskunft des Unternehmens“ – Angabe „Ansprechpartner/Verantwortliche“ – Angabe 
„Firmenprofil“ Angabe des jährlichen Gesamtumsatz der letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahre, — Angabe des jährlichen Umsatz in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren soweit dieser Leistungen betrifft, der mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar ist, unter Einschluss des Anteils der mit anderen Unternehmen ausgeführten 
Aufträgen, — Anzahl der Mitarbeiter der jeweils letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre, 
soweit diese Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter 
Einschluss des Anteils der mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen. 
Darüberhinausgehende Angaben sind "Kann" Angaben
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
Painotus (pisteinä, tarkka): 1,00

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Vollständig ausgefüllte Bietereigenerklärung (Vordruck wird unter 

 unter Angabe der 26FEI86140 bereitgestellt), oder: http://www.deutschebahn.com/bieterportal
—Versicherung, dass über das Vermögendes Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder 
kein vergleichbares gesetzliches Verfahren eröffnet ist, die Eröffnung weder beantragt noch 
ein Antrag mangels Masse abgelehnt worden ist, —Erklärung, dass sich das Unternehmen 
nicht in Liquidation befindet, —Erklärung über Einträge im Gewerbezentralregister, —
Erklärung, ob Verfahren anhängig ist/sind oder war(en), das/die noch zu einer Eintragung in 
das Gewerbezentralregister führen kann/können, —Versicherung, dass das Unternehmen sein 
Gewerbe ordnungsgemäß angemeldet hat und sofern nach Maßgabe der Vorschriften des 
HGB eintragungs pflichtig im Handelsregister eingetragen ist. Ich versichere nach bestem 
Wissen und Gewissen und unter Anwendung der erforderlichen Sorgfalt entsprechend der für 
mich nationalgeltenden Rechtsakte, dass das Unternehmen auf keiner Sanktionsliste aufgrund 
einer EU-VO oder aufgrund sonstiger anwendbarer nationaler, europäischer oder UN-
Embargo-und Außenwirtschaftsvorschriften geführt wird und keinen sonstigen wirtschaftlichen 
Sanktionsmaßnahmen unterliegt. Ich versichere auch unter Beachtung der EU-Blocking 
Verordnung, dass das Unternehmen auf keiner US-amerikanischen oder britischen 
Sanktionslistegeführt wird oder sonstigen US-amerikanischen oder britischen wirtschaftlichen 
Sanktionsmaßnahmen unterliegt. Ich versichere außerdem, dass das Unternehmen nicht 
unmittelbar oder mittelbar im mehrheitlichen Eigentum einer natürlichen oder juristischen 
Person steht, die auf einer der genannten Sanktionslisten geführt wird oder die sonstigen 
wirtschaftlichen Sanktionsmaßnahmen unterliegt. Ich versichere, den Auftrag ohne 
Verwendung von Gütern oder Dienst-leistungen, welche nach den aktuellen Sanktionen, 
insbesondere nach den Finanzsanktionen, Embargomaßnahmen und 
Außenwirtschaftsvorschriften der Europäischen Union und ihrer Mitgliedstaaten, der Vereinten 

http://www.deutschebahn.com/bieterportal
http://www.deutschebahn.com/bieterportal
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Nationen, der USA, des Vereinigten Königreichs sowie der Schweiz, sanktioniert sind, zu 
erfüllen. Ich versichere dass ich kein russischer Staatsangehöriger und keine in Russland 
niedergelassene natürliche Person bin bzw. das Unternehmen kein ein Russland 
niedergelassene juristische Person, Organisation oder Einrichtung ist. Ich versichere dass 
eine unter Anstrich 1 fallende natürliche oder juristische Person, Organisation oder Einrichtung 
weder unmittelbar noch mittelbar mehr als 50 Prozent der Anteile am Unternehmen hält. —Ich 
versichere dass ich bzw. mein Unternehmen weder im Namen noch auf Anweisung einer unter 
Anstrich1 fallenden natürlichen oder juristischen Person, Organisation oder Einrichtung 
handele bzw. handelt. — Ich versichere, dass natürliche oder juristische Personen, 
Organisationen oder Einrichtungen im Sinne von lit. c zu nicht mehr als zehn Prozent am zu 
vergebenen Auftrag beteiligt sein werden, sei es als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder als 
Unternehmen im Rahmen einer Eignungsleihe gemäß § 47 SektVO. —Versicherung, dass das 
Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nicht gegen geltende umwelt-,sozial- 
oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen, z. B. gegen die in § 21 Arbeitnehmer Entsendegesetz,§ 
98c Aufenthaltsgesetz, § 19Mindestlohngesetz oder § 21Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz 
oder § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz genannten Vorschriften, verstoßen hat. — 
Versicherung, dass das Unternehmen seinen Pflichten zur Zahlung von Steuern und Abgaben 
sowie zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung(Kranken-, Pflege-, Unfall-
, Renten- und Arbeitslosenversicherung)nachgekommen ist.—Erklärungen zur 
kartellrechtlichen Compliance und Korruptionsprävention: a) Erklärung, dass das 
Unternehmen in Bezug auf die Vergabe und darüber hinaus auch in den vergangenen drei 
Jahren keine unzulässige wettbewerbsbeschränkende Abrede getroffen hat. Unzulässige 
wettbewerbsbeschränkende Abreden in diesem Sinne sind insbesondere Verstöße gegen die 
kartellrechtlichen Kernbeschränkungen i. S. v. Art. 101 AEUV, §1 GWB (Preis-,Submissions-, 
Mengen-, Quoten-, Gebiets und Kundenabsprachen) sowie sonstige Vereinbarungen mit 
anderen Unternehmen, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des 
Wettbewerbs bezwecken oder bewirken können. b) dass das Unternehmen sich zu 
einemunbeschränkten Wettbewerb und zur Korruptionsprävention bekennt und sichergestellt 
hat, dass sich die Unternehmensführung der Bedeutung bewusst ist, die der Beachtung aller 
geltenden Wettbewerbs- und Korruptionsgesetze zukommt. — Erklärung, dass das 
Unternehmen bei der Ausführung eines früheren Auftrags oder Konzessionsvertrages bei der 
Deutsche Bahn AG oder einem mit ihr gemäß §§ 15 ff. AktG verbundenen Unternehmen keine 
wesentliche Anforderung erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat, —Erklärung, dass: 
a) das Unternehmen in Bezug auf Ausschlussgründe nach §§ 123 f. GWB oder 
Eignungskriterien nach § 122GWB keine Täuschung begangen und auch keine Auskünfte 
zurückgehalten hat und b) das Unternehmen stets in der Lage ist, geforderte Nachweise in 
Bezug auf die§§ 122 bis 124 GWB zu übermitteln. — Erklärung, dass das Unternehmen zu 
keinem Zeitpunkt in einem Vergabeverfahren der Deutsche Bahn AG oder eines mit ihr gemäß 
§§ 15 ff. AktG verbundenen Unternehmens. a) versucht hat, die Entscheidungsfindung in 
unzulässiger Weise zu beeinflussen, b) versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, 
durch die es unzulässige Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen könnte, oder c) 
irreführende Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung beeinflussen konnte 
bzw. dies versucht hat. — sowie Punkt 12ff der Anlage Bietereigenerklärung der 
Vergabeunterlagen.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
Painotus (pisteinä, tarkka): 1,00

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät laadunvarmistusstandardien sertifikaatit
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Valintaperusteen kuvaus: der Bieter muss folgende Unterlagen einreichen: - (1) Steckbrief 
gemäß Anhang B5 (darin sind insbesondere Angaben zu den relevanten Anlagen-
Genehmigungen, der Art und Gültigkeit des Zertifikates, den zugelassenen Abfallschlüsseln, 
sowie Angaben zu Kapazitätsbegrenzungen etc. zu machen). Es ist je Anlage ein Steckbrief 
zu er-stellen. - (2) für mindestens 1in Los 2 gemeldete Anlage zur Errichtung und zum Betrieb 
der Anlage erfor-derliche Genehmigung und Anzeige, insbesondere nach BImSchG, 
Landesrecht(alle relevanten Genehmigungsbescheide zuzüglich Auszüge, in denen der 
betroffene Anlagenstandort sowie der Genehmigungstatbestand genannt ist, sowie alle für die 
Annahme und Entsorgung dieser Anlage relevanten Auszüge wie z.B. zugelassene 
Abfallschlüssel nach AVV, Annahmegrenzwerte, Be-grenzungen der Kapazität etc.). Die 
Genehmigung zur Annahme von Materialien einer Anlage muss spätestens bis zum 
Zustandekommen der Einzelverträge (Materialanfall) dem AG vorlie-gen. - (3) Bei 
grenzüberschreitender Verbringung: Die Genehmigung der Anlage durch die ausländi-sche 
Behörde sowie die Genehmigung der ausländischen Behörde zur Annahme des Abfalls in 
Originalschrift und in beglaubigter Übersetzung Einsatz Nachunternehmer/Anforderungen an 
die Übernahmeanlagen: Als Nachunternehmer für Übernahmeleistungen oder Teile der 
Übernahmeleistung dürfen nur solche Unternehmen eingesetzt werden, die die 
Voraussetzungen der Ziffer 10 des Anhang C2 „Rahmenvertrag“ sowie Ziffer 10 der Anlage 8 
zu C1+2 „Besondere Bedingungen Entsorgung und Übernahme“ - soweit sie für die 
übertragene Leistung erforderlich sind - erfüllen oder die Vo-raussetzungen nach § 7 Abs. 3 
EfbV einhalten. Für den Fall, dass der Bewerber wegen fehlender oder unzureichender eigene 
Entsorgungs-, Übernahme und/oder Transportkapazitäten und zur Erfüllung der im Verfahren 
geltenden Eignungsanforderungen beabsichtigt, fremde Unternehmen (fremde Unternehmen 
in diesem Sinne sind auch konzernverbundene Unternehmen) mit diesen Leistungen zu 
beauftragen, ist das Bestätigungsschreiben Meldung von Drittanlagen (Anhang B6 des 
Teilnahmewettbewerbs) des fremden Unternehmens vorzulegen. Aus der Erklärung muss 
hervorgehen, - dass die Anlage über die notwendigen Betriebsgenehmigungen und 
Kapazitäten gemäß Steckbrief im gesamten Vertragszeitraum (inkl. der Verlängerungsoption) 
für die in den Vergabeunterlagen genannten Abfälle verfügt. - dass die Anlage bereit ist, für 
den betreffenden Vertragszeitraum (unter Berücksichtigung der Verlängerungsoption) die dem 
Leistungsvertrag zu Grunde liegenden Materialien an-zunehmen und, sofern zutreffend, 
ordnungsgemäß entsorgt, - die im Steckbrief (Anhang B5) genannten Grenzwerte, denen der 
Genehmigung der Anla-ge entsprechen und eine Änderung der Grenzwerte dem AG 
unmittelbar bekanntgegeben werden - der Betreiber der Anlage die weiteren Verpflichtungen 
betreffend Entsorgungsanalagen, insbesondere die Kontrollrechte nach Anlage 8 zu C1a+b 
Besonderen Bedingung Entsor-gung und Übernahme und dafür neben dem Auftragnehmer 
einsteht Weiterhin sind vorzulegen: - Die oben unter (1) bis (3) aufgeführten Erklärungen und 
Nachweise, soweit relevant. - Verpflichtungserklärung(en) des/ der fremden Unternehmen(s) 
Sofern Nachweise zu den Ziffern (1) bis (3) zum genannten Zeitpunkt von einzelnen 
Nachunter-nehmern nicht vorliegen, hat der Bieter mit Abgabe des Teilnahmeantrags zu 
versichern, dass er sich bemüht, die entsprechenden Zertifikate und Genehmigungen so bald 
wie möglich zu erlan-gen. Ohne gültige Zertifikate und Genehmigungen werden Bestellungen 
(Einzelaufträge) an den Auftragnehmer nicht vergeben. Hinweis: Fremde Unternehmen, auf 
deren Kapazitäten sich das Unternehme gem. § 47 SektVO berufen hat, gelten als verbindlich 
benannt
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
Painotus (desimaaleina, tarkka): 1,00
Tiedot kaksivaiheisen menettelyn jälkimmäisestä vaiheesta: 
Menettely etenee peräkkäisissä vaiheissa. Kussakin vaiheessa osa osallistujista voidaan karsia
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5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Preis
Kuvaus: Preis
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: saksa
Lisätietojen pyytämisen määräaika: 11/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/dc2b972c-abe2-49de-bfed-bb71567f4259

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Menettelyn ehdot: 
Arvioitu päivä, jona tarjouspyynnöt lähetetään valituille ehdokkaille: 22/06/2026
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/dc2b972c-abe2-49de-bfed-bb71567f4259
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: saksa
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Sicherheiten gemäß Vergabeunterlagen
Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 20/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-
Euroopan aika, Keski-Euroopan kesäaika
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan kaikki puuttuvat hakuasiakirjat voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: Gemäß § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB/A-EU. Mögliche Hinweise des 
Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Entfällt
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Die Zahlungsbedingungen gelten gemäß Vergabeunterlagen.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Puitejärjestely, johon ei liity uudelleen kilpailuttamista
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Vergabekammer des Bundes

https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/dc2b972c-abe2-49de-bfed-bb71567f4259
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/dc2b972c-abe2-49de-bfed-bb71567f4259
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/dc2b972c-abe2-49de-bfed-bb71567f4259
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/dc2b972c-abe2-49de-bfed-bb71567f4259
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Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Wenn der Zuschlag bereits wirksam erteilt worden ist, 
kann dieser nicht mehr vor der Vergabekammer angegriffen werden (§ 168 Abs. 2 Satz 1 
GWB). Der Zuschlag darf erst 10 Kalendertage nach Absendung der Bekanntgabe der 
Vergabeentscheidung per Fax oder per E-Mail bzw. 15 Kalendertage nach Absendung der 
Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post erteilt werden (§ 134 Abs. 2 GWB). Die 
Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend gemachten 
Vergabeverstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. – soweit die 
Vergabeverstöße aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind – bis 
zum Ablauf der Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 3 
GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist ebenfalls unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Des Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 
GWB genannten Fristen verwiesen.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: DB InfraGO AG – Geschäftsbereich 
Fahrweg (Bukr 16)
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Vergabekammer 
des Bundes

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: DB InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)
Rekisterinumero: fb197f94-7578-4673-8a57-4642ae120532
Postiosoite: Adam-Riese-Straße 11-13
Postitoimipaikka: Frankfurt Main
Postinumero: 60327
Maaryhmittely (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Maa: Saksa
Yhteyspiste: FE.EI 41
Sähköposti: Heidrun.Niebuhr@deutschebahn.com
Puhelin: +49 61311570019
Faksi: +49 123
Internetosoite: http://www.deutschebahn.com/bieterportal/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Vergabekammer des Bundes
Rekisterinumero: 0a9ea480-08e4-4ab6-bf12-d722d0ad54b6
Postiosoite: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53113
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: vk@bundeskartellamt.bund.de
Puhelin: +49 22894990
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

mailto:Heidrun.Niebuhr@deutschebahn.com
http://www.deutschebahn.com/bieterportal/
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Rekisterinumero: 0204:994-DOEVD-83
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53119
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 136d0d7e-4697-475c-8b6e-396f9a07406f  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 15/04/2026 16:11:58 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: saksa
Ilmoituksen julkaisunumero: 262566-2026
EUVL S -lehden numero: 75/2026
Julkaisupäivä: 17/04/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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